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Technische Daten

Sicherheitshinweise

Sehr geehrter Kunde,

wir gratulieren Ihnen zum Erwerb Ihres Klarstein Gerätes. Lesen Sie die folgenden Anschluss- und 
Anwendungshinweise sorgfältig durch und befolgen Sie diese, um möglichen technischen Schäden 
vorzubeugen. Für Schäden, die durch Missachtung der Sicherheitshinweise und unsachgemäßen Gebrauch 
entstehen, übernehmen wir keine Haftung.

Artikelnummer 10029718
10029719

Stromversorgung 220-240 V~ 50

Leistungsaufnahme 8 W

Abmessungen (H x T x W) 24 x 11 x 11 cm

Tankgröße 40 ml

Kinder im Haushalt

•  Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
und geistigen Fähigkeiten und Kenntnissen verwendet werden, wenn sie in die sichere Verwendung des 
Gerätes eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

•  Kinder dürfen mit dem Gerät nicht spielen.

•  Kinder dürfen die Reinigung und Wartung nicht unbeaufsichtig durchführen.

Netzstecker und Netzkabel

•  Schließen Sie das Netzkabel ausschließlich an Wechselspannung an. Beachten Sie die angegebene 
Nennspannung auf dem Gerät.

•  Trennen Sie den Netzstecker, wenn

◦◦ Sie den Tank befüllen.

◦◦ es eine Fehlfunktion gibt.

◦◦ vor dem Reinigen.

◦◦ nach dem Gebrauch.

•  Verwenden Sie keine beschädigten Verlängerungskabel.

•  Tragen Sie das Gerät nicht am Netzkabel und ziehen Sie nicht daran.
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•  Wenn das Netzkabel beschädigt wurde, muss es von einem qualifizierten Elektrotechniker ersetzt werden.

•  Ziehen Sie das Netzkabel nicht über scharfe Kanten und lassen Sie es nicht einklemmen.

•  Ziehen Sie den Netzstecker nicht am Netzkabel heraus und fassen Sie es nicht mit nassen Händen an.

•  Setzen Sie das Netzkabel nicht direkter Wärme aus (wie Hitze von Herplatten, offene Flammen, Bügeleisen 
oder Ofenheizungen).

Besondere Sicherheitshinweise

•  Durchstechen Sie das Gehäuse auf keinen Fall mit Gegenständen irgendeiner Art.

Aufstellung

•  Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Badewannen, Duschen oder einem Pool. Gewährleisten Sie 
einen Mindestabstand von 3 Metern. Stellen Sie das Gerät an einen Ort, wo niemand es in der Badewanne 
erreichen kann. Das Gerät ist nicht spritzwasserfest.

•  Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Wärmequelle auf. Stellen Sie das Gerät an Wände, Gardinen 
und Möbel.

•  Gewährleisten Sie, dass das Gerät während des Betriebs fest steht und niemand über das Netzkabel 
stolpert.

•  Das Gerät ist nicht zur Verwendung im Freien bestimmt.

•  Bewahren Sie das Gerät an einem trockenen Ort auf (am besten in der Orignalverpackung), und außerhalb 
der Reichweite von Kindern.

Geräteübersicht

1	 Obere Haube

2	 Untere Haube

3	 Wassertank

4	 Basis

5	 Ein/Aus-Schalter	 LED-Schalter

6	 Aromataste
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Inbetriebnahme

Pflege und Reinigung

1.	 Stellen Sie sicher, dass  das Gerät vor der Inbetriebnahme ausgeschaltet ist.

2.	 Nehmen Sie die obere und und die untere Haube ab.

3.	 Befüllen Sie den Tank mit kaltem Leitungswasser. Gehen Sie nicht  über die MAX-Marke hinaus.

4.	 Geben Sie 3-10 Tropfen ätherisches Öl direkt in den Wassertank.

5.	 Setzen Sie die beiden Hauben wieder auf.

6.	 Schließen Sie den Netzstecker an.

7.	 Drücken Sie den Ein/Aus-Schalter.

Nach einigen Sekunden steigt ein feiner Nebel auf. Das Gerät schaltet sich automatisch ab, wenn der Tank 
leer ist. Wiederholen Sie dann die Schritte oben. Der Diffusor ist dann wieder bereit.

Tastenfunktionen

Ein/Aus Drücken, um das Gerät einzuschalten.
Wiederholt drücken, um das LED-Licht einzuschalten.
Ein drittes Mal drücken, um das Gerät auszuschalten.

Aroma-Funktion Drücken, um den Intervallmodus zu starten. (10 Minuten Betrieb, 20 Minuten 
Pause). Die LED blinkt dreimal.

Wieder drücken, um den Intervallmodus zu beenden. Die LED blinkt einmal.

Hinweise:

•  Achten Sie darauf, dass das Gehäuse nicht unter Wasser gesetzt wird.

•  Verwenden Sie ber der Reinigung keine Lösungs- oder Scheuermittel.

•  Wechseln Sie das Wasser im Tank mindestens alle 72 Stunden (im Falle einer gelegentlichen Nutzung), um 
die Vermehrung von Bakterien zu vermeiden.

Tägliche Pflege

•  Ziehen Sie vor jedem Betrieb den Netzstecker.

•  Leeren Sie den Wassertank und spülen Sie ihn mit klarem Wasser ab, um mögliche Ablagerungen zu 
entfernen.

•  Trocknen Sie den Wassertank mit einem saugfähigen Tuch.
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Monatliche Pflege

•  Füllen Sie den Tank mit Wasser, dem Sie eine kleine Menge Weißweinessig hinzugefügt haben. Lassen Sie 
es für 15 Minuten stehen.

•  Reinigen Sie die Platte des Ultraschallwandlers mit einer weichen Bürste und trocknen Sie die Platte mit 
einem weichen Tuch ab.

Aufbewahrung

Reinigen Sie das Gerät wie oben empfohlen mit einer Lösung auf Weißweinessigbasis. Lassen Sie das Gerät 
trocknen. Lagern Sie es an einem trockenen Ort, vorzugsweise in der Originalverpackung. Vermeiden Sie 
hohe Temperaturen.

Konformitätserklärung

Hinweise zur Entsorgung
Befindet sich die linke Abbildung (durchgestrichene Mülltonne auf Rädern) auf dem 
Produkt, gilt die Europäische Richtlinie 2002/96/EG. Diese Produkte dürfen nicht mit dem 
normalen Hausmüll entsorgt werden. Informieren Sie sich über die örtlichen Regelungen 
zur getrennten Sammlung elektrischer und elektronischer Gerätschaften. Richten Sie sich 
nach den örtlichen Regelungen und entsorgen Sie Altgeräte nicht über den Hausmüll. 
Durch die regelkonforme Entsorgung der Altgeräte werden Umwelt und die Gesundheit 
ihrer Mitmenschen vor möglichen negativen Konsequenzen geschützt. Materialrecycling 
hilft, den Verbrauch von Rohstoffen zu verringern.

Hersteller: Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Deutschland

Dieses Produkt entspricht den folgenden Europäischen Richtlinien:

2004/108/EG (EMV)
2006/95/EG (LVD)
2011/65/EU (RoHS)
2012/206/EU (EVPG)
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Technical Data

Security Instructions

Dear Customer, 
 
Congratulations on purchasing this  equipment. Please read this manual carefully and take care of the fol-
lowing hints on installation and use to avoid technical damages. Any failure  caused by ignoring the  items 
and cautions mentioned in the operation and installation instructions are not covered by our warranty and 
any liability.

Item number 10029718
10029719

Power supply 220-240 V~ 50 Hz

Power consumption 8 W

Measurements (H x T x W) 24 x 11 x 11 cm

Tank capacity 40 ml

Children in the household

•  This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persona with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

•  Children shall not play with the appliance.

•  Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

Power plug and power cord

•  Only connect the cable to alternating current. Pay attention to the voltage information on the device.

•  The device must always be unplugged:

◦◦ Before the device is moved to another place. 

◦◦ Before the device is opened or when it is refilled with water.

◦◦ In the case of malfunction

◦◦ Before any cleaning 

◦◦ After each use.

•  Never use an extension cable that has been damaged. 

•  Never carry or pull the device by the power cable.
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•  If the power cable becomes damaged, it must be replaced by a qualified person .

•  Do not pull the power cable over sharp edges or allow it to become jammed. 

•  Never remove the plug from the socket by pulling at the power cable and never remove it with wet hands.

•  Penetrating the housing with any kind of object is strictly prohibited.

Positioning

•  Do not use this diffuser in close proximity to a bath tub, shower or swimming pool(always ensure a 
minimum distance of 3m). Always place the device in a position where it cannot be reached by anyone in 
the bath tub.

•  Do not set up the device near a source of heat. Do not position the device directly next to walls, curtains 
or furniture.

•  Ensure that the device is stable during operation and that no-one can trip over the power cable.

•  Do not  use the device outdoors.

•  Store the device in a dry place, out of the reach of children (in the box).

Product Description

1	 Outer cover

2	 Inner cover

3	 Water tank

4	 Base

5	 On/Off switch	 LED switch

6	 Aroma wave button
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Operation

Cleaning and Care

1.	 Before switching on the device, check that the machine is turned off.

2.	 Pull off the two covers( outer2 and inner 3) .

3.	 Fill in the tan with cold tap water without exceeding the MAX level.

4.	 Add 3~10 essential oil drops directly in the tank. 

5.	 Replace the two covers.

6.	 Then plug the cord in an electrical socket. 

7.	 Press the power switch on/off.

 After a few second, diffusers a fine fragrant mist. Machine automatically switches off when the tank is empty.
Repeat the procedure described above. The machine is now ready to work again.

Button funtions

On/Off Press the power switch once to turn the device on.
Press the power switch a second time to turn the smooth LED light on.
Press the power switch a third time to turn off.

Function aroma wave Press the key aroma wave for the interval model(10 minutes on then 20 minutes 
off), the LED blinks 3 times.

Press the key to switch off the interval mode, the LED blinks once.

Notes:

•  Check that the housing is not swamped. 

•  Do not use solvents or abrasive products when cleaning the device. 

•  Change the water in the tank at least once every 72 hours (in case of occasional usage) in order to avoid 
any bacteria growth.

Daily maintenance

•  Before any operation, unplug the device.

•  Empty the water from the tank and rinse off with clear water in order to remove any eventual scale deposit.

•  Dry the tank with absorbent tissue.

Monthly maintenance

•  Fill the tank with water added with a small quantity of white vinegar. Leave for 15 minutes then drain, rinse 
and dry.
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•  Clean the ultrasonic plate with a soft brush and wipe it with a soft tissue.

Storage

Clean as previously recommended with a white vinegar-based solution. 
Let the device dry. Put in a dry place, preferably in its original packaging. Avoid high temperatures.

Declaration of Conformity

Disposal Condiderations
According to the European waste regulation 2002/96/EC this symbol on the product 
or on its packaging indicates that this product may not be treated as household waste. 
Instead it should be taken to the appropriate collection point for the recycling of electrical 
and electronic equipment. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help 
prevent potential negative consequences for the environment and human health, which 
could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. For more 
detailed information about recycling of this product, please contact your local council or 
your household waste disposal service.

Producer: Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Germany

This product is conform to the following European Directives:

2004/108/EC (EMC)
2006/95/EC (LVD)
2011/65/EU (RoHS)
2012/206/EU (ErP)
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Dati tecnici

Avvertenze di sicurezza

Gentile cliente,

La ringraziamo per aver acquistato il nostro prodotto. La preghiamo di leggere attentamente le seguenti 
istruzioni e di seguirle per evitare eventuali danni. Non ci assumiamo alcuna responsabilità per danni derivati 
da una mancata osservazione delle avvertenze di sicurezza e da un uso improprio del dispositivo.

Articolo numero 10029718
10029719

Alimentazione 220-240 V~ 50 Hz

Potenza 8 W

Dimensioni (A x P x L) 24 x 11 x 11 cm

Dimensioni serbatoio 40 ml

Bambini in casa

•  	Questo dispositivo non deve essere utilizzato dai bambini sopra gli 8 anni e da persone con ridotte capa-
cità fisiche e sensoriali, a meno che un supervisore ha prima illustrato loro le istruzioni di sicurezza e come 
utilizzare il dispositivo. 

•  	I bambini non devono giocare con il dispositivo.

•  	I bambini possono eseguire la pulizia e la manutenzione solo sotto sorveglianza.

Spina e cavo di alimentazione

•  	Collegare il cavo di alimentazione solo a corrente alternata. Prestare attenzione alla tensione nominale 
indicata sul dispositivo.

•  	Scollegare il cavo di alimentazione:

◦◦ quando si riempie il serbatoio.

◦◦ se si verificano dei malfunzionamenti.

◦◦ prima di eseguire ogni operazione di pulizia.

◦◦ dopo l’utilizzo.

•  Non utilizzare prolunghe danneggiate.

•  Non spostare il dispositivo tirando il cavo di alimentazione.
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•  Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito da un elettricista qualificato.

•  Non far scorrere il cavo di alimentazione su spigoli vivi e non collocare oggetti pesanti al di sopra.

•  Non tirare il cavo di alimentazione per staccare la spina e non toccare il cavo con le mani bagnate.

•  Non esporre il cavo di alimentazione a fonti di calore dirette (come fornelli, fiamme libere, ferro da stiro o 
stufe).

Avvertenze di sicurezza particolari

•  Non forare mai il dispositivo con oggetti di nessun tipo. 

Collocazione

•  Non utilizzare il dispositivo vicino ad una vasca da bagno, ad una doccia o ad una piscina. Assicurarsi che 
ci sia sempre una distanza minima di 3 metri. Posizionare il dispositivo lontano dalla vasca da bagno. Il 
dispositivo non è resistente agli spruzzi d'acqua.

•  Non posizionare il dispositivo vicino a fonti di calore. Non collocare il dispositivo vicino a pareti, tende e 
mobili.

•  Assicurarsi che durante il funzionamento il dispositivo sia stabile e che nessuno possa inciampare sul cavo 
di alimentazione.

•  	Non utilizzare il dispositivo all’aperto.

•  	Conservare il dispositivo in un luogo asciutto (nella confezione originale), al di fuori dalla portata dei bam-
bini.

Descrizione del prodotto

1	 Calotta esterna

2	 Calotta interna

3	 Serbatoio acqua

4	 Base

5	 Interruttore on/off           Interruttore a LED

6	 Tasto aroma
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Messa in funzione

Pulizia e manutenzione

1.	 	Assicurarsi che il dispositivo sia spento. 

2.	 	Estrarre la calotta interna ed esterna.

3.	 	Riempire il serbatoio con acqua fredda. Non riempire il serbatoio oltre il segno MAX.

4.	 	Aggiungere 3-10 gocce di olio essenziale direttamente nel serbatoio dell'acqua.

5.	 	Inserire di nuovo entrambe le calotte.

6.	 	Collegare il cavo di alimentazione.

7.	 	Premere l'interruttore on / off.

Dopo pochi secondi fuoriesce una nebbia sottile. Il dispositivo si spegne automaticamente quando il serbato-
io è vuoto. Quindi ripetere i passaggi descritti sopra. Il diffusore è di nuovo pronto per l’uso.

Funzione dei tasti

On/off Premere per accendere il dispositivo.
Premere di nuovo per accendere la luce a LED.
Premere una terza volta per spegnere il dispositivo.

Funzione aroma Premere per avviare la modalità intervallo (10 minuti in funzione, 20 minuti di 
pausa). Il LED lampeggia tre volte. 

Premere di nuovo per arrestare la modalità intervallo. Il LED lampeggia una volta.

Note:

•  Non immergere il dispositivo in acqua.

•  Non utilizzare solventi o abrasivi per la pulizia.

•  Cambiare l'acqua nel serbatoio almeno una volta ogni 72 ore (nel caso di uso occasionale) per evitare la 
crescita di batteri.

Manutenzione quotidiana

•  Prima di qualsiasi operazione, disinserire il cavo di alimentazione.

•  Svuotare il serbatoio dell'acqua e risciacquare con acqua pulita al fine di rimuovere eventuali depositi. 

•  Asciugare il serbatoio con un panno assorbente.

Manutenzione mensile

•  Riempire il serbatoio con acqua ed aggiungere una piccola quantità di aceto bianco. Lasciare riposare per 
15 minuti.
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•  Pulire la piastra del trasduttore ad ultrasuoni con una spazzola morbida e asciugare la piastra con un panno 
morbido.

Conservazione

Pulire il dispositivo come consigliato sopra utilizzando una soluzione a base di aceto bianco. Far asciugare il 
dispositivo e conservarlo in un luogo asciutto, preferibilmente al’’interno della confezione originale. Evitare di 
esporre il dispositivo a temperature elevate.

Dichiarazione di conformità

Smaltimento
Se sul prodotto è presente la figura a sinistra (il cassonetto dei rifiuti mobile sbarrato), si 
applica la direttiva europea 2002/96/CE. Questi prodotti non possono essere smaltiti 
con i rifiuti normali. Informarsi sulle disposizioni vigenti in merito alla raccolta separata 
di dispositivi elettrici ed elettronici. Non smaltire i vecchi dispositivi con i rifiuti domestici. 
Grazie al corretto smaltimento dei vecchi dispositivi, si proteggono il pianeta e la salute 
delle persone da possibili conseguenze negative. Il riciclo di materiali aiuta a ridurre il con-
sumo di materie prime.

Produttore: Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlino, Germania.

Questo prodotto è conforme alle seguenti direttive europee:

2004/108/EC (EMC) 
2006/95/EC (LVD) 
2011/65/EU (RoHS) 
2012/206/EU (ErP)
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Fiche technique

Consignes de sécurité

Chère cliente, cher client,

Toutes nos félicitations pour l’acquisition de ce nouvel appareil. Veuillez lire attentivement et respecter les 
instructions de branchement et d’utilisation de ce mode d’emploi afin d’éviter d’éventuels dommages. Nous 
ne saurions être tenus pour responsables des dommages dus au non-respect des consignes et à la mauvaise 
utilisation de l’appareil.

Numéro d’article 10029718
10029719

Alimentation électrique 220-240 V~ 50 Hz

Puissance 8 W

Dimensions (H x P x L) 24 x 11 x 11 cm

Capacité du réservoir 40 ml

Enfants dans le foyer

•  	Les enfants de plus de 8 ans ainsi que les personnes dont les capacités et expériences physiques, 
sensorielles et mentales sont réduites ne peuvent utiliser l’appareil que s’ils ont été sensibilisés à une 
utilisation sécurisée de l’appareil et qu’ils ont conscience des dangers qu’il présente.

•  Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.

•  Les enfants ne doivent pas nettoyer et entretenir l’appareil sans surveillance.

Fiche et cordon d’alimentation

•  Brancher le cordon d’alimentation uniquement sur une prise à courant alternatif. S’assurer que la tension 
nominale corresponde à celle de l’appareil.

•  Débrancher l’appareil :

◦◦ Au moment de remplir le réservoir

◦◦ Lorsque l’appareil présente un dysfonctionnement.

◦◦ Avant de nettoyer l’appareil.

◦◦ Après utilisation.

•  Ne pas utiliser de rallonge électrique endommagée.

•  Ne pas porter l’appareil par le cordon d’alimentation et ne pas tirer dessus.
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•  	Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par un électricien.

•  Ne pas faire passer le cordon d’alimentation au-dessus d’angles coupants et éviter de le coincer.

•  Ne pas tirer sur le cordon d’alimentation pour débrancher la fiche d’alimentation et ne pas le saisir avec des 
mains humides.

•  Ne pas exposer le cordon d’alimentation à une source directe de chaleur (comme  une cuisinière, une 
flamme nue, un fer à repasser ou un four).

Consignes spéciales de sécurité•

•  Ne jamais percer l’enveloppe de l’appareil avec aucun objet.

Emplacement

•  Ne pas utiliser l’appareil à proximité d’une baignoire, d’une douche ou d’une piscine. Maintenir une distance 
d’au minimum 3 mètres. Placer l’appareil à un endroit non accessible depuis la baignoire. L’appareil n’est 
pas résistant aux éclaboussures.

•  Ne pas placer l’appareil à proximité d’une source de chaleur. Installer l’appareil sur un mur, sur un rideau ou 
sur un meuble.

•  S’assurer que l’appareil est bien stable pendant son fonctionnement et que personne ne peut se prendre 
les pieds dans le cordon d’alimentation.

•  •’appareil n’est pas destiné à un usage en extérieur.

•  	Entreposer l’appareil dans un lieu sec (idéalement dans son emballage d’origine), hors de la portée des 
enfants.

Aperçu de l’appareil

1	 Couvercle extérieur

2	 Couvercle intérieur

3	 Réservoir

4	 Socle

5	 Marche/arrêt 	Interrupteur LED

6	 Touche aromatique
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Fonctionnement

Nettoyage et entretien

1.	 	S’assurer que l’appareil est éteint avant de le faire fonctionner.

2.	 	Enlever les couvercles intérieur et extérieur.

3.	 	Remplir le réservoir d’eau froide du robinet. Ne pas dépasser le repère MAX.

4.	 	Verser 3-10 gouttes d’huile éthérée directement dans l’eau.

5.	 	Replacer les deux couvercles.

6.	 	Brancher l’appareil à une prose.

7.	 	Appuyer sur le bouton marche/arrêt.

Après quelques secondes, une brume fine s’élève. L’appareil s’éteint automatiquement lorsque le réservoir est 
vide. Répéter ensuite les étapes décrites ci-dessus. Le diffuseur est alors de nouveau prêt à l’emploi.

Fonctions des touches

Marche/arrêt Appuyer pour allumer l’appareil.
Appuyer de nouveau pour allumer la lumière LED.
Appuyer une troisième fois pour éteindre l’appareil.

Fonction arôme Appuyer pour activer le mode par intervalles. (10 minutes de fonctionnement, 20 
minutes de pause). La LED clignote trois fois.
Appuyer de nouveau pour terminer le mode par intervalles. La LED clignote une 
fois.

Remarque :

•  Veiller à ne pas submerger l’appareil dans l’eau.

•  Ne pas utiliser de dissolvant ou de matériel abrasif pour le nettoyage de l’appareil.

•  Changer l’eau du réservoir au moins toutes les 72 heures (en cas d’utilisation fréquente) pour empêcher la 
prolifération de bactéries.

Entretien quotidien

•  Débrancher l’appareil avant tout nettoyage.

•  Vider le réservoir d’eau et le rincer à l’eau claire afin d’éliminer les dépôts éventuels.

•  Sécher le réservoir avec un chiffon absorbant.

Entretien mensuel

•  Remplir le réservoir d’eau et y ajouter une petite quantité de vinaigre de vin blanc. Laisser tremper pendant 
15 minutes.
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•  Nettoyer la plaque du transducteur d’ultrasons à l’aide d’une brosse douce et sécher la plaque avec un 
chiffon doux.

Rangement

Nettoyer l’appareil comme indiqué ci-dessus avec une solution à base de vinaigre de vin blanc. Laisser 
l’appareil sécher. Le ranger dans un endroit sec, idéalement dans l’emballage d’origine. Éviter les températures 
élevées.

Déclaration de conformité

Information sur le recyclage
Vous trouverez sur le produit l’image ci-contre (une poubelle sur roues, barrée d'une croix), 
ce qui indique que le produit se trouve soumis à la directive européenne 2002/96/CE. 
Renseignez-vous sur les dispositions en vigueur dans votre région concernant la collecte 
séparée des appareils électriques et électroniques. Respectez-les et ne jetez pas les 
appareils usagés avec les ordures ménagères. La mise au rebut correcte du produit usagé 
permet de préserver l’environnement et la santé. Le recyclage des matériaux contribue à 
la préservation des ressources naturelles.

Fabricant : Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Allemagne.

Ce produit est conforme aux directives européennes suivantes :

2004/108/CE (CEM)
2006/95/CE (LVD)
2011/65/UE (RoHS)
2012/206/UE (ErP)
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Datos técnicos

Instrucciones de seguridad

Estimado cliente,

Le felicitamos por la adquisición de su aparato Klarstein. Lea atentamente las siguientes instrucciones de 
conexión y uso y sígalas para evitar posibles daños técnicos. No aceptamos responsabilidad por los daños 
producidos por falta de seguimiento de la instrucciones de seguridad o uso inadecuado.

Número de artículo 10029718
10029719

Fuente de alimentación 220-240 V~ 50

Potencia de entrada 8 W

Medidas (alto x profundidad x 
ancho) 24 x 11 x 11 cm 

24 x 11 x 11 cm

Capacidad del tanque 40 ml

Niños en casa

•  Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años y por personas con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales limitadas siempre y cuando se les haya explicado el uso seguro del aparato y 
comprendan los peligros que conlleva.

•  Los niños no deben jugar con el aparato.

•  Los niños no deben realizar la limpieza ni el mantenimiento sin estar vigilados.

Enchufe y cable de alimentación

•  Conecte el cable de alimentación exclusivamente a corriente alterna. Tenga en cuenta la tensión nominal 
indicada en el aparato.

•  Desconecte el enchufe cuando

◦◦ llene el tanque.

◦◦ si hay un mal funcionamiento.

◦◦ antes de la limpieza.

◦◦ después del uso.

•  No utilice cables de alargo dañados.

•  No mueva el aparato desde el cable ni tire de él.
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•  Si el cable de alimentación ha sido dañado debe ser reparado por un técnico electrónico cualificado.

•  No tire del cable sobre esquinas afiladas y no permita que se doble.

•  No desconecte el enchufe tirando del cable y no lo toque con las manos mojadas.

•   No exponga el cable a calor directo (como el calor de hornillos, llamas abiertas, planchas o estufas).

Instrucciones de seguridad especiales

•  No perfore la carcasa en ningún caso con ningún tipo de instrumento.

Ubicación

•  No emplee el aparato cerca de bañeras, duchas o piscinas. Ponga una distancia mínima de 3 metros. 
Ponga el aparato en un sitio que nadie pueda alcanzar desde la bañera. El aparato no es resistente a las 
salpicaduras de agua.

•  No coloque el aparato en la cercanía de una fuente de calor. Ponga l aparato en paredes, cortinas y muebles.

•  Asegúrese de que el aparato se encuentra estable y que nadie pueda tropezar con el cable durante su uso.

•  El aparato no está indicado para uso en el exterior. 

•  Guarde el aparato en un sitio seco (preferentemente en la caja original), fuera del alcance de los niños.

Descripción general del aparato

1	 Tapa superior

2	 Tapa inferior

3	 Tanque de agua

4	 Base

5	 Interruptor de encendido y apagado

6	 Interruptor LED / Botón de aroma
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Puesta en marcha

Cuidado y limpieza

1.	 Asegúrese de que el aparato está desconectado antes de la puesta en marcha.

2.	 Retire las tapas exterior e interior.

3.	 Llene el tanque con agua fría del grifo. No sobrepase la marca MAX.

4.	 Agregue 3-10 gotas de aceite esencial directamente al el tanque de agua.

5.	 Coloque ambas tapas.

6.	 Conecte el enchufe.

7.	 Presione el interruptor de encendido y apagado. Después de algunos segundos saldrá una fina niebla. 

Después de algunos segundos saldrá una fina niebla. El aparato se apaga automáticamente al vaciarse el 
tanque. Repita entonces los pasos de arriba. El difusor está preparado otra vez.

Funciones de teclas

Encendido/Apagado Presione para encender el aparato. Vuelva a presionar para encender la luz LED. 
Presionar por tercera vez para apagar el aparato.

Función de aroma Presione para activar el modo de intervalo. (10 minutos de funcionamiento, 20 
minutos de pausa). El LED parpadea tres veces. Volver a presionar para desactivar 
el modo intervalo. El LEDparpadea una vez.

Advertencias:

•  Asegúrese de que la carcasa no se moje. 

•  No utilice en la limpieza productos disolventes o abrasivos.

•  Cambie el agua del tanque como mínimo cada 72 horas (en caso de un uso eventual), para evitar la mul-
tiplicación de bacterias..

Cuidado diario

•  Desconecte el enchufe después de cada uso. 

•  Vacíe el tanque y enjuáguelo con agua limpia para evitar posibles sedimentos.

•  Seque el tanque de agua con un paño absorbente.

Cuidado mensual

•  Llene el tanque con agua a la que haya agregado una pequeña cantidad de vinagre de vino blanco. Déjelo 
durante 15 minutos.
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•  Limpie la placa del transductor ultrasónico con un cepillo suave y séquela con un paño suave.

Almacenamiento

Limpie el aparato como se recomienda arriba con una disolución de vinagre de vino blanco, déjelo secar. 
Guárdelo en un sitio seco, preferiblemente en la caja original. Evite altas temperaturas.

Declaración de conformidad

Instrucciones para desechar
Si se encuentra la ilustración de la izquierda (tacho de basura con ruedas tachado) en el 
producto, entonces rige la normativa europea 2002/96/EG. Estos productos no pueden 
desecharse con la basura doméstica normal. Infórmese sobre las regulaciones locales para 
recogida de aparatos eléctricos y electrónicos. Cíñase a la regulación local y evite desechar 
aparatos junto con la basura doméstica. Mediante el desecho de los aparatos viejos de 
acuerdo con la reglamentación se protege al medio ambiente y la salud de sus congéneres 
de posibles consecuencias negativas. El reciclado de materiales ayuda a disminuir el con-
sumo de materias primas.

Fabricante: Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Deutschland

Este producto satisface las siguientes normativas europeas: 

2004/108/EG (EMV) 
2006/95/EG (LVD) 
2011/65/EU (RoHS) 
2012/206/EU (EVPG) 


